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S6/No;ig/2026/CV-DNSE-CBTT Ha Néi, ngay 18 thang 8 nam 2026

Hanoi, August 18, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh guilTo: - Uy ban Chirng khoan nha nwéc
The State Securities Commission
- S& Giao dich chirng khoan Viét Nam
Vietnam Stock Exchange
- S& Giao dich Chirng khoan Ha Noi
Hanoi Stock Exchange
- S& Giao dich Chieng khoén thanh pho Hé Chi Minh
Hochiminh Stock Exchange
1. Téntb chirc Cong ty Cé phan Chirng khoan DNSE
Organization name: DNSE Securities Joint Stock Company
- Ma chirng khoan/Ma DSE
thanh vién:
Stock code/ Broker code: DSE
- PDiachi: Tang 6, Toa nha Pax Sky, sb 63-65 Ngdé Thi Nham,

phwong Hai Ba Trung, thanh pho Ha Noi.
Floor 6™ Pax Sky Building, No.63-65 Ngo Thi Nham, Hai Ba

Adtelpass Trung Ward, Hanoi
- Dién thoai lién hé: 024.7108.9234
Telephone 024.7108.9234
Fax: Khéng co6/None
- Email: info@dnse.com.vn

2. Noi dung théng tin céng b/ Contents of disclosure:



Ngay 17/8/2026, Cong ty C6 phan Chirng khoan DNSE (‘DNSE’) nhan duoc Quyét dinh x
phat vi pham hanh chinh sé 461/QD-XPHC ngay 17 thang 8 nam 2026 cta Uy ban ching
khoan Nha nwaérc:

On 17/8/2026, DNSE Securities Joint Stock Company (‘DNSE”) received Decision on
administrative sanctions No. 461/QD-XPHC dated August 17, 2026 of the State Securities
Commission.

- Phat tién 137.500.000 déng theo quy dinh tai diém g khoan 3 Pidu 26 Nghi dinh s6
156/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 ctia Chinh phl quy dinh xt phat vi pham hanh chinh trong
[inh vire chirng khoan va thi trwéng chirng khoan (Nghi dinh sé 156/2020/ND-CP) do cé hanh
vi vi pham quy dinh vé nhan I&énh va thuc hién Iénh giao dich clia khach hang.

A fine of VND 137,500,000 is hereby imposed pursuant to Point g, Clause 3, Article 26 of the
Government’s Decree No. 156/2020/ND-CP dated 31 December 2020 prescribing
administrative penalties for violations in the securities and securities market sector (“Decree
No. 156/2020/ND-CP"), for the commission of a violation of the regulations on the receipt and
execution of clients’ trading orders.

- Phat tién 275.000.000 déng theo quy dinh tai diém d khodn 5 Diéu 24 Nghi dinh sé
156/2020/ND-CP duoc bd sung theo quy dinh tai diém b khoan 8 Piéu 1 Nghi dinh sb
306/2025/NB-CP do do c6 hanh vi cung cép dich vu tai chinh khac phai bao cao UBCKNN
trwée khi thye hién nhwng chuwa bao cao UBCKNN hoéc khi chuwa co y kién bang van ban
cta UBCKNN hoac chwa co quy dinh hwéng dén cla co quan nha nwéc co thdm quyén.

A fine of VND 275,000,000 is hereby imposed pursuant to Point dd, Clause 5, Article 24 of
Decree No. 156/2020/ND-CP, as supplemented by Point b, Clause 8, Article 1 of Decree No.
306/2025/ND-CP, for providing other financial services that are subject to prior reporting to
the State Securities Commission without having submitted such report, without having
obtained the written opinion of the State Securities Commission, or in the absence of
implementing regulations issued by a competent State authority.

- Phat tién 137.500.000 déng theo quy dinh tai diém c khoan 4 DPidu 26 Nghi dinh sé
156/2020/NB-CP do c6 hanh vi cho khach hang thuc hién giao dich ky quy vwot qua stc
mua hién co trén tai khoan giao dich ky quy cGa khach hang.

A fine of VND 137,500,000 is hereby imposed pursuant to Point ¢, Clause 4, Article 26 of

Decree No. 156/2020/ND-CP for allowing clients to conduct margin transactions in excess of
the available buying power in their margin trading accounts.

- Phat tién 65.000.000 ddng theo quy dinh tai didm a khodn 4 Didu 26 Nghi dinh sb
156/2020/ND-CP do c6 hanh vi vi pham quy dinh vé ching khoan dwoc phép giao dich ky
quy.

A fine of VND 65,000,000 is hereby imposed pursuant to Point a, Clause 4, Article 26 of
Decree No. 156/2020/ND-CP for violating the regulations on securities eligible for margin
trading.

- Phat tién 187.500.000 d@éng theo quy dinh tai diém d khodn 5 Didu 26 Nghi dinh sé
156/2020/NB-CP do cé hanh vi vi pham quy dinh vé& han ché cho vay.

A fine of VND 187,500,000 is hereby imposed pursuant to Point d, Clause 5, Article 26 of
Decree No. 156/2020/ND-CP for violating the regulations on lending restrictions.



- Bién phap khic phuc hau qué: Budc dirng cung cap dich vu tai chinh khac quy dinh tai diém
d khoan 8 Diéu 24 Nghi dinh sé 156/2020/NP-CP duoc bd sung theo quy dinh tai diém d
khoan 8 Diéu 1 Nghi dinh sb 306/2025/ND-CP ddi vai hanh vi cung cép dich vu tai chinh khac
phai bao cao UBCKNN truwde khi thuwe hién nhwng chwa bao cao UBCKNN hoéc khi chua co
y kién bang van ban ctia UBCKNN hoéc chwa cé quy dinh hwéng dan clia co quan nha nwéc
c6 thdm quyén.

Remedial measure: Mandatory cessation of the provision of other financial services, as
prescribed at Point d, Clause 8, Article 24 of Decree No. 156/2020/ND-CP, as supplemented
by Point dd, Clause 8, Article 1 of Decree No. 306/2025/ND-CP, in respect of the provision of
other financial services subject to prior reporting to the State Securities Commission where
such report has not been submitted, no written opinion of the State Securities Commission
has been obtained, or no implementing requlations have been issued by a competent State
authority.

3. Théng tin nay da dwoc céng bd trén trang théng tin dién tl cla cong ty vao ngay 18/8/2026
tai dwéng dan https://www.dnse.com.vn/tin-tuc/trang/cong-bo-thong-tin.

This information was published on the Company’s website on August 18, 2026, as in the link
https:/www.dnse.com.vn/tin-tuc/trang/cong-bo-thong-tin.

Chung téi xin cam két cac thong tin cong bd trén day la dang sw that va hoan toan chiu trach
nhiém trwéc phap luat vé& ndi dung cac théng tin da cong bd.

We hereby certify that the information provided is true and correct and we will bear full
responsibility to the faw.

Pai dién té chirc
. ~ Organization Representative
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